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1. Bloc moteur / Motoreenheid
2 . Grille arrière avec poignée / Achterste beschermrooster 
met handgreep
3 . Écrou de fixation de la grille / Vastzetmoer voor 
beschermrooster 
4 . Hélice / Ventilatorblad 
5 . Écrou de fixation de l’hélice / Bevestigingsmoer voor 
ventilatorblad  
6 . Grille avant/ Voorste beschermrooster
7. Vis de sécurité de la grille / Veiligheidsbout voor 
beschermrooster
8 . Tube supérieur / Bovenste buis  
9. Tube inférieur / Onderste buis
10 . Socle rond / Rond voetstuk
11 . Câble d’alimentation / Snoer
Panneau de commande/ Bedieningspaneel
12. Bouton de réglage de la vitesse / Snelheidsknop
13 . Tige d’oscillation / Oscillatiestaaf 

Utilisation / Gebruik  
“ 0 ”- Arrêt ; Uitschakelen 
“ I ” - Marche / Vitesse minimale ; Inschakelen / lage snelheid
“ II ”- Vitesse moyenne ; Medium snelheid
“ III ”- Vitesse maximale ; Hoge snelheid
Pour activer le mode d'oscillation horizontale, appuyez sur le bouton d'oscillation 
(13). Pour l'arrêter, tirez le bouton d'oscillation.
Om de horizontale oscillatiemodus in te schakelen, druk op de oscillatieknop (12). 
Om dit te stoppen, trek de oscillatieknop omhoog.

3.

Assemblage/ Montage

Démontage et stockage / Demontage en opslag

2.

3.

1. 2.

6.4.

7.
Faites pivoter la grille avant dans le sens inverse des aiguilles d'une montre 
et désassemblez la grille avant de la grille arrière / Draai het voorste 
beschermrooster tegen de klok in en verwijder het voorste bescherm-
rooster van het achterste beschermrooster. 

Sortez tous les éléments prêts à être assemblés  /  Verwijder alle element-
en klaar voor montage.

5. Alignez les petites poignées de la grille avant avec le repère situé sur le 
côté de la grille arrière, puis faites pivoter la grille avant dans le sens des 
aiguilles d'une montre pour la verrouiller avec la grille arrière. Le logo « 
Klindo » doit être dans le bon sens / Breng de kleine hendels van het 
voorste beschermrooster op één lijn met de markering op de zijkant van 
het achterste beschermrooster en draai het voorste beschermrooster 
met de klok mee om het aan het achterste beschermrooster vast te 
maken. Het “Klindo” logo moet in de juiste richting staan.

1.
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Merci pour votre achat. Pour plus de 
confort dans l’u�lisa�on de votre nouvel 
appareil, nous vous recommandons de 
lire a�en�vement ce�e no�ce et de la 
conserver.

Tension nominale : 
Puissance nominale : 
Classe d'isola�on :

220-240V ~ 50Hz
55W
II

MERCI DE BIEN VOULOIR LIRE 
LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
ATTENTIVEMENT AVANT 
D’UTILISER L’APPAREIL ET 
CONSERVER POUR RÉFÉRENCE 
ULTÉRIEURE.
AVERTISSEMENT : 
AFIN DE RÉDUIRE LES RISQUES 
D’INCENDIE, DE CHOC 
ÉLECTRIQUE, DE BLESSURES 
CORPORELLES ET DE DOMMAGES 
MATÉRIELS, LISEZ ET RESPECTEZ
SCRUPULEUSEMENT LES 
CONSIGNES CI-DESSOUS.
1. Cet appareil peut être u�lisé 
par des enfants âgés d’au moins 8 
ans et par des personnes ayant 
des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites 
ou dénuées d’expérience ou de 
connaissance, s’ils (si elles) sont 
correctement surveillé(e)s ou
si des instruc�ons rela�ves à 
l’u�lisa�on de l’appareil en toute 
sécurité leur ont été données et 
si les risques encourus ont été 
appréhendés.
2. Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l’appareil.
3. Le ne�oyage et l’entre�en par 
l’usager ne doivent pas être 
effectués par des enfants sans 
surveillance.
4. Si le câble d’alimenta�on est 
endommagé, il doit être remplacé 
par le fabricant, son service après 
vente ou des personnes de
qualifica�on similaire afin d’éviter 
un danger.
5. AVERTISSEMENT ! : Une fois 
l’installa�on terminée, il est 
strictement interdit d’enlever les 
grilles de protec�on avant toute 
opéra�on de ne�oyage ou de 
maintenance.
6. AVERTISSEMENT ! :Ne jamais 
u�liser le ven�lateur sans ses 

 
 

Félicita�ons
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Informa�on Complémentaire

MISES EN GARDE IMPORTANTES

grilles de protec�on.
7. En ce qui concerne les 
informa�ons détaillées sur 
l’assemblage et la façon de fixer 
le ven�lateur et de bien fixer les 
grilles de ven�lateur avant et 
arrière avec des vis, référez-vous 
dans la sec�on “ASSEMBLAGE”.
8. Une fois que le ven�lateur est 
assemblé, il est interdit de 
démonter les protecteurs lors du 
ne�oyage.
9. Pour connaître les consignes de 
ne�oyage, merci de vous référer 
à la sec�on « NETTOYAGE ET 
ENTRETIEN ».
PRÉCAUTIONS POUR LE MONTAGE ET LE 
DÉMONTAGE :
• A�en�on ! Ne laissez pas les enfants jouer avec les 
sachets en polyéthylène ou les films d'emballage. 
Risque d'étouffement ! Re�rez tous les éléments 
d'emballage du produit avant de l'u�liser.
• A�en�on : Le ven�lateur est livré démonté. 
N'allumez pas le ven�lateur avant de l’avoir 
en�èrement monté.
• Après le démontage, gardez l'appareil hors de 
portée des enfants dans un endroit frais et sec.

PRÉCAUTIONS D’UTILISATION :
• A�en�on : Après avoir transporté ou stocké le 
ven�lateur à basse température, il est nécessaire de 
le laisser au moins deux heures à la température de 
la pièce avant de l'allumer.
• Branchez toujours l'appareil dans une prise secteur 
fournissant un courant dont les spécifica�ons 
(tension, fréquence, etc.) sont iden�ques à celles 
indiquées sur la plaque signalé�que de l'appareil.
• Cet appareil est conçu uniquement pour un usage 
domes�que. Ne l’u�lisez pas en extérieur.
• Ne �rez pas sur le câble d'alimenta�on pour 
débrancher l’appareil. Tirez toujours sur la fiche.
• Pour des raisons de sécurité, ne laissez jamais 
l’appareil sans surveillance pendant qu’il fonc�onne.
• Posez l’appareil sur une surface plane.
• Éteignez et débranchez toujours l'appareil de la 
prise secteur quand vous ne l'u�lisez pas, avant de le 
monter, de le démonter et avant de le ne�oyer.
• Débranchez toujours le ven�lateur avant de le 
déplacer.
• Transportez l'appareil dans son emballage d'origine.
• Évitez tout contact avec les pièces mobiles. N'insérez 
jamais aucun objet dans les grilles quand le 
ven�lateur est en marche.
• Ne recouvrez pas les grilles et n’u�lisez pas l’appareil 
près de rideaux, etc.
• Cet appareil ne doit pas être u�lisé à côté d'une 
source d'eau (par exemple une baignoire, un lavabo, 
une piscine, etc.) s'il y a un risque qu'il tombe dans 
l'eau ou soit éclaboussé.
• Afin de vous prémunir contre les risques de choc 
électrique, n'immergez pas l’appareil, son câble ou sa 
fiche d’alimenta�on dans de l'eau ni dans aucun autre 
liquide.
• L’appareil ne doit pas être exposé à des 
égou�ements ou des éclaboussures.
• Conservez l'appareil dans un endroit frais et sec, 

• Une fois que le ven�lateur est assemblé, il est 
interdit de démonter les protecteurs lors du 
ne�oyage.
• Éteignez l'appareil et débranchez-le.
• N'u�lisez jamais de détergent liquide ni de produit 
abrasif pour ne�oyer le ven�lateur.
• Essuyez l'appareil avec un chiffon doux et sec.
• N'immergez pas le bloc-moteur, le câble 
d'alimenta�on et la prise dans de l'eau ni dans aucun 
autre liquide.
• Vérifiez que l'unité n'est pas endommagée.
N'u�lisez pas cet appareil s'il présente un 
dysfonc�onnement ou si son câble
d'alimenta�on ou sa fiche est endommagé.
• N'u�lisez jamais le ven�lateur si son hélice, son 
câble d'alimenta�on ou sa prise sont endommagés, si 
le ven�lateur ne fonc�onne pas correctement, s'il est 
tombé ou a été endommagé d'une autre manière. 
Dans ce cas, contactez un centre de répara�on agréé 
pour faire réviser et réparer l'appareil

Klindo est une marque enregistrée de Carrefour 
group. Tous les autres noms de sociétés sont des 
marques déposées, des marques
enregistrées ou des marques de service de leurs 
propriétaires respec�fs.

Traitement des appareils électriques et 
électroniques en fin de vie (applicable dans 
les pays de l’Union européenne et aux 
autres pays européens disposant de système 
de collecte sélec�ve.
Ce symbole, apposé sur le produit ou son 

emballage, indique que ce produit ne doit pas être 
traité avec les déchets ménagers. Il doit être remis à 
un point de collecte approprié pour le recyclage des 
équipements électriques et électroniques. En 
s’assurant que ce produit est bien mis au rebus de 
manière appropriée, vous aiderez à prévenir les 
conséquences néga�ves poten�elles pour l’environne-
ment et la santé humaine. Le recyclage des matériaux 
aidera à conserver les ressources naturelles. Pour 
toute informa�on supplémentaire au sujet du 
recyclage de ce produit, vous pouvez consulter votre 
municipalité, votre déche�erie ou le magasin où vous 
avez acheté le produit.
Lors du remplacement de vos piles usagées, nous vous 
demandons de suivre la réglementa�on en vigueur 
quant à leur élimina�on. Nous vous remercions de les 
déposer à un endroit prévu à cet effet
afin d’en assurer leur élimina�on de façon sûre et 
dans le respect de l’environnement.

Poids net du produit: 3,18 kg

Un format alterna�f de ce mode d’emploi est 
disponible, sur demande, auprès de votre service 
consommateurs Carrefour.

Description Symbole Valeur Unité 

Débit d'air maximal F 47.4 m³/min 

Puissance absorbée P 53.6 W 

Valeur de service SV 0.9 (m³/min )W 

Consommation d'électricité en mode «veille» PSB 0 W 

Niveau de puissance acoustique LWA 63.1 dB(A) 

Vitesse maximale de l'air C 2.6 mètres/sec 

Norme de mesure de la valeur de service EN IEC 60879:2019    
EN 50564:2011 
EN 60704-1:2010+A11:2012 
EN IEC 60704-2-7:2020 
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Gefeliciteerd met uw aankoop. We 
bevelen u voor een beter gebruik van 
uw nieuw apparaat aan dat u deze 
gebruikershandleiding grondig leest en 
bewaart.

Nominale spanning: 
Nominaal vermogen: 
Isola�eklasse

220-240V ~ 50Hz
55W
II

BELANGRIJKE 
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES! LEES 
DEZE GEBRUIKSAANWIJZING 
GRONDIG DOOR VOORDAT U 
HET APPARAAT IN GEBRUIK 
NEEMT EN BEWAAR VOOR 
LATERE RAADPLEGING.
WAARSCHUWING:  
OM HET RISICO OP BRAND, 
ELEKTRISCHE SCHOKKEN, LETSEL 
AAN PERSONEN OF SCHADE AAN 
EIGENDOMMEN TE BEPERKEN, 
LEES EN VOLG ONDERSTAANDE 
INSTRUCTIES.
1.Dit apparaat mag worden 
gebruikt door kinderen vanaf 8 
jaar of personen met beperkte 
fysieke, visuele of mentale 
mogelijkheden, of die een gebrek 
hebben aan ervaring en kennis, 
mits ze onder toezicht staan of 
instruc�es hebben gekregen over 
het veilige gebruik van het 
apparaat en de gevaren die het 
gebruik van het apparaat met zich 
meebrengt begrijpen.
2. Laat kinderen nooit met het 
apparaat spelen.
3. Kinderen mogen het product 
niet zonder toezicht reinigen of 
onderhouden.
4. Als het netsnoer is beschadigd, 
moet het worden vervangen door 
de fabrikant, een erkend 
hersteller of een ander 
gekwalificeerd persoon om elk 
gevaar te vermijden.
5. WAARSCHUWING! : Na 
montage is het ten strengste 
verboden om de 
beschermroosters voor reiniging 
of onderhoud te verwijderen.
6. WAARSCHUWING! : Gebruik de 
ven�lator nooit zonder de 
roosters.
7. Raadpleeg de sec�e 
"MONTAGE" voor meer 

Gefeliciteerd

Technische specifica�es

Reiniging en onderhoud

Handelsmerken

Recycling

Extra informa�e

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

informa�e over de juiste montage 
en beves�ging van de ven�lator 
en het aan elkaar vastmaken van 
het voorste en
achterste beschermrooster met 
behulp van de schroeven.
8. Wanneer de ven�lator in elkaar 
is gezet, is het verboden om de 
roosters �jdens het reinigen af te 
halen.
9. Raadpleeg de sec�e 
“REINIGING EN ONDERHOUD”  
voor meer informa�e over het 
reinigen van het apparaat.
WAARSCHUWINGEN BIJ MONTAGE EN DEMONTAGE:
• Opgelet! Laat kinderen niet met de polyethyleen 
tassen of verpakkingsfolie spelen. Vers�kkingsgevaar! 
Verwijder al het
verpakkingsmateriaal van het product voordat u het 
gebruikt.
• Opgelet: De ven�lator dient voor gebruik in elkaar 
te worden gezet. Schakel de ven�lator pas in wanneer 
het volledig in elkaar is gezet.
• Bewaar het apparaat na het demonteren op een 
droge en koele ruimte, buiten het bereik van 
kinderen.

WAARSCHUWINGEN BIJ GEBRUIK:
• Opgelet: Na het transporteren van de ven�lator of 
nadat het in een koude ruimte werd opgeborgen, 
houd het minstens twee uur op kamertemperatuur 
voordat u het inschakelt.
• Zorg dat de gebruikte voedingsbron dezelfde 
spanning, frequen�e en vermogen hee�
als aangegeven op het typeplaatje van het product.
• Dit apparaat is alleen ontworpen voor huishoudelijk 
gebruik. Gebruik het apparaat niet buitenshuis.
• Trek niet aan het netsnoer, maar aan de stekker, om 
deze uit het stopcontact te halen.
• Laat het apparaat niet zonder toezicht achter als het 
ingeschakeld is. Dit kan gevaarlijk zijn.
• Plaats het apparaat op een vlakke ondergrond.
• Schakel al�jd het apparaat uit en trek de stekker uit 
het stopcontact wanneer u het apparaat niet gebruikt 
of voordat u het in elkaar zet of uit elkaar haalt, of 
reinigt.
• Schakel de ven�lator uit wanneer u deze naar een 
andere ruimte brengt.
• Transporteer het apparaat in de originele 
verpakking.
• Vermijd contact met de bewegende onderdelen. 
Steek geen voorwerp door het rooster wanneer de 
ven�lator in werking is.
• Dek het rooster niet af en gebruik het apparaat niet 
in de buurt van gordijnen, etc.
• Gebruik het product niet in de onmiddellijke buurt 
van water, zoals een badkuip, wasbakken, 
zwembaden, enz. want dit kan leiden tot 
onderdompeling of gespat.
• Dompel het snoer, de stekker of het product niet 
onder in water of een andere vloeistof om het risico 
op elektrische schokken te beperken.
• Stel het apparaat niet bloot aan druppels of spa�en. 
• Berg het apparaat op in een droge en koele ruimte, 
buiten het bereik van kinderen en onbekwame 
personen.
• Het wordt aanbevolen om niet gedurende een lange 

• Zodra de roosters aan elkaar zijn vastgemaakt, is het 
verboden om de roosters �jdens het reinigen af te 
halen.
• Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het 
stopcontact.
• Maak de ven�lator nooit schoon met een 
reinigingsmiddel of schuurmiddel.
• Veeg het apparaat schoon met een zachte en droge 
doek.
• Dompel de motoreenheid, snoer, stekker niet in 
water of een andere vloeistof.
• Controleer het apparaat op beschadigingen. Gebruik 
dit product niet als het snoer, de stekker of het 
product zelf beschadigd is.
• Gebruik de ven�lator nooit als de ven�latorbladen, 
het snoer of de stekker beschadigd zijn, de ven�lator 
niet naar behoren werkt, of nadat het product 
gevallen of beschadigd is. Als dit het geval is, 
contacteer een erkend servicecentrum om het 
apparaat na te zien of te repareren.

Klindo is een gedeponeerd handelsmerk van de 
Carrefour groep. Alle andere bedrijfsnamen zijn 
handelsmerken, gedeponeerde handelsmerken of 
dienstmerken van hun respec�evelijke eigenaars.

Afgedankte elektrische en elektronische 
apparaten als koelkasten, televisietoestel-
len, wasmachines en printers kunnen gra�s 
worden ingeleverd bij de gemeentelijke 
milieusta�ons. Dit geldt in alle landen van 
de EU waar een gescheiden inzamelingsre-

geling van kracht is.
Dit symbool op het product of de verpakking betekent 
dat het product niet samen met het huisvuil of 
grofvuil verwijderd mag worden.
Wanneer u het inlevert bij het gemeentelijke 
milieusta�on (of bij uw winkelier wanneer u een 
nieuw product koopt) weet u zeker dat het op 
milieuvriendelijk wijze wordt gerecycled of vernie�gd.
Deze nieuwe regels vervangen de huidige regelgeving 
over afgedankte elektrische apparaten (besluit beheer 
wit- en bruingoed). De nieuwe regels vloeien voort uit 
Europese afspraken.
Voor nadere inlich�ngen kunt u terecht bij de 
gemeente, inzamelpunten, milieusta�ons of de winkel 
waar u het product hebt gekocht.
Gelieve bij de vervanging van uw oude ba�erijen de 
voorschri�en in verband met het wegwerpen ervan te 
respecteren. Deponeer de ba�erijen op een daarvoor 
voorziene plaats zodat ze op een veilige en milieu-
vriendelijke manier verwijderd worden.

Ne�o gewicht: 3,18 kg

Een alterna�ef formaat van deze gebruiksaanwijzing 
is, op aanvraag, te verkrijgen bij uw Carrefour 
klantendienst.

NL

Omschrijving Symbool Waarde Eenheid 

Maximaal ventilatordebiet F 47.4 m³/min 

Opgenomen vermogen P 53.6 W 

Bedrijfswaarde SV 0.9 (m³/min )W 

Elektriciteitsverbruik in de stand-by-stand PSB 0 W 

Geluidsvermogensniveau van de ventilator LWA 63.1 dB(A) 

Maximale luchtsnelheid C 2.6 meters/sec 

Meetnorm voor bedrijfswaarde EN IEC 60879:2019 
EN 50564: 2011 
EN 60704-1:2010+A11:2012 
EN IEC 60704-2-7:2020 

 

 
 

 

 

hors de portée des enfants et des personnes 
handicapées.
• Il est recommandé de ne pas rester longtemps sous 
le flux d'air (notamment les enfants et les personnes 
âgées).

�jd onder de luchtstroom te staan (in het bijzonder 
voor kinderen en oudere mensen).
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